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that is between the loner lip and the chin ;] (S, K ;)

also called ♦ il^NI ; but Ks knew not this : (S :)

or the i/£»** &re the two extremities of the <LUle :

(O:) or (K., TA, in the CK "and") the sing.

signifies a bone [beneath the temple,] to which the

shaving of the liead reaches (JJL»- aJI ..yi^ .**»*

Is *

cr»!>H): (K, TA:) and accord, to Lth, the dual

signifies the two extremities of the [lower] jaw, of

whatever has a jaw, that move in the act of chew

ing, below the temples : (O :) or, accord, to Sh,

the two thin, rising bones, [app. the two coronoid

processes of thejam,] lower than the ears, between

the temple and the ball of the cheek. (TA.) The

lower JLii is [app. The symphysis of tlie pubes ;

being] said by Aboo-Amr Esh-Sheybanee to be

the part where tlte two hip-bones meet together :

(IF, 0:) [hence, perhaps, and therefore it may

be erroneously,] the JL^i is said by AA to be the

root, or base, of the tail : (TA :) and it signifies,

as also t il^l, (IDrd, O, K,) the Jioj, (K,)

s

or .ja-oj, [i. e. the place of growth, or the root,

or the whole, of the tail, of a bird, or] of a young

bird; as they assert; (IDrd, O;) but IDrd says,

"I will not pronounce it to be correct:" (O :)

and the dual signifies two bones cleaving together:

when, in the female pigeon, they are broken, she

does not retain her eggs [sufficiently], but excludes

tliem prematurely. (Lth, O.) = See also «iLJ.

jAeiiy : see the next preceding paragraph, in

three places.

A foolish, or stupid, woman. (Ibn-

'Abbad, O, K.)

>*

yj>, said to be sing, of tUil : see the latter,

below.

U» : see the next paragraph : sa and see also

Jp, in art. ^ji.

S\j& A bull or cow ; syn. Sjit ; (AA, T, S, M,

K ;) [i. e.] a >»t—j iji-i [or wild bull or cow ; an

antelope of the bovine kind] : so says Aboo-Alee

El-Kalee : (TA :) it occurs in a verse of Lebeed ;

and is said, as on the authority of IAar, to be

SUS, with J : (TA in art. yS :) pi. Olyi (AA,

T, S, M, K) and [coll. gen. n.] t ui. (Aboo-

'Alee El-Kalee, TA.)

,*iJI j*i i. q. O^e* ['• e- Hair having locks

like the branches of trees; or long and beautiful

hair] ; (M, K, TA ;) [or] meaning long hair.

(TA.) [The fem. of ,^1 is ilyi. Hence,] l£o\

l\yi A woman having much hair : (IAar, M, K:)

and ityi »^s«-i A tree having ^U»l [or branches] ;

(AA, T, S, M ;) or a tree having wide shade:

(K :) by rule it should be iti [q. v. in art. &i].

(S, M, K.)

y-Ul yj* !U»I means Mixed sorts of men or

people; like JUcI : and the sings, are [said to be]

yi and y& : (IAar, T :) one says, *Uil y>« y>

trfUl when it is not known of whom he is : (§ :)

or JjUUI (Wl ^yt J*»j, meaning a man such that

one knows not of what tribe he is : but some hold

that one says only, J5L£)I »UM 0*j>£ ; not J*J;

and that there is no sing, of »U*I : (M in art. ^i :)

accord, to AHeyth, one says, ^Ul fUil ^ &$*,

meaning these are of the strangers from this and

that place : but one does not say, speaking of one

person, yjUJI »Uil ,jj, J^-j : and Umm El-Hey-

them knew not a sing, of .Li I. (T in art. ^jii.)

1. ^Ai, (T, S, M, Msb, K, &c.,) aor. Jl> ;

(T, M, Msb, 5j) and Ji, aor. j£, (M, K,)

which is extr., mentioned by Kr, and said by

him to be of the dial, of Belharith Ibn-Kaab ;

(M ;) the former of the two verbs being that

which is commonly known ; (TA ;) inf. n. JLi,

(T, S, M, Msb, K, &c.,) which is of both of the

verbs ; (TA ;) It (i. e. a thing, S, Msb, TA)

passed away and came to an end; vanished away;

became spent, or exhausted; failed entirely;

ceased, perislied, or came to nought ; or was, or

became, transitory, evanescent, or non-existent;

the inf. n. being syn. with jU5 ; (Aboo-Alee El-

Kalee, TA;) contr. ofl%; (M, TA ;) and the

pret. being syn. with j>j*: (K, TA:) it is said

of every created thing that it is subject to «Ui)l.

(Msb.) [Hence] SUUI Jb [The abode of transi-

toriness, evanescence, or perishableness,] means the

present world. (T in art. jji.) —_ And, said of

a man, (T, M, K,) i. e. ^, aor. and inf. n. as

above, (M,) + He was, or became, extremely

aged; or old and infirm ; syn. j>jk : (M, K :) or

he became on the verge of death by reason of

extreme age or of age and infirmity. (T.)

Lebeed says,

[app. a mistranscription for »U.lj, originally »U.I,

Hefraternized with him ; or acted with him in a

brotherly manner], (TA.) [Hence the phrase]

-*W LS?^' *■ e* O^1 L5*"j' [meaning I make

the time to pass away easily; as though beguiling

it]. (Har p. 607.) __ And one says, U jyl £

1' !■■>.* til, ,,,, , *

Ai^iUj "i^^yJU Oyhu i. e. The sons of such a one

do not tend, or take care of, tlieir cattle, or camels,

or [other] property, and do not manage the same

well. (T.)

4. «Lil He, or it, caused it, or him, to pass

away and come to an end; to vanish away ; to

become spent, or exhausted ; to fail entirely ; to

cease, perish, or come to nought ; he, or it, did

away with, destroyed, or annihilated, it, or him ;

(T, S,* M, Msb,» K, TA ;) trans, of 'Ji. (T, S,

Msb, K.) The saying of a rajiz, (T, TA,) namely,

Abu-n-Nejm, (TA,) describing a pastor of sheep

or goats,

^ I >e *** J J «

J5UJI <uUa*.l U lit {jAi3

(T, MO meaning [His snares are spread in his

way, and when the snares fail to catch him] he

becomes old and infirm and so dies: (T:) or it

means, when death misses him he "becomes old and

infirm. (M.)

3. J»UU, (T, S, M, K,) inf. n. SUlii, (T, TA,)

He (a man, S, M) soothed, or coaxed, him : (AA,

T, S, M, K:) and, (M,) accord, to El-Umawee,'

(T, S,) he stilled, or quieted, him. (T, S, M.)

El-Kumeyt says, (S, M,) mentioning anxieties,

(MO

o J* f*

<» *

[They rouse him at one time, and at another time

they render him sedate like as her leader soothes,

or coaxes, or like as he stills, or quiets, the refrac

tory mare]. (S, M : in the T, accord, to the TT,

the verse ends with Ujulj [her pastor], instead of

Ujuli.) Accord, to IAar, eUli signifies »U-I_j

* UUil ji M c-J Jyu •

(T, TA,) may mean an imprecation against them,

i. e. He says, would that God had destroyed tliem :

(T :) _ or it means, would that God had made

to grow for them [the plant called] ,Jii\, i. e.

w~UUI sr-ic ; so that they might have abundance

of milk, and become fat. (T, TA.)

6. £itii, (S, KO or -&L5 l>JUJ, (M,) They

destroyed one another, (S, M, K,) [or they shared,

one with another, in destruction, (see an ex. in a

verse cited voce J^,) by slaughter,] in war, or

battle. (S.)

(jliJI, thus, with ^j, in the M, and thus it

should be written accord, to Aboo-'Alee El-Kalee,

in the T and S with I, and in like manner in the

K , in which it is [mentioned in art. yi, and]

written without the article JI (Ui), and said to

be a pi., of which the sing, is t »UiJI, (TA,) [The

plant called] «,JxJI ^^c ; [see art. w-JW ; and

see also ^U^l, in this art. ;] (T, S, M, K;)

whereof one is called ♦ «U» : (S:) or, as some say,

another plant ; (T;) [i.e.,] as some say, a s]>ecies

of trees, or plants, (j. a. .&,) having red berries,

(^«fc), (S,) of which necklaces are made, (S,) or

the unbroken of which are made use of as Jajjlji

[meaning carat-weights] with which to neigh,

every berry (io») being a J»l^*» : and some say

that it is a Iierb that grows in rugged places,

rising from the ground to the height of the

measure of a finger, and less, and depastured by

tfte cattle. (M.)

SUs : see the next preceding paragraph, in two

places : = and see also art. yii.

JU> A yard, or an exterior court, i. e. a wide

space, (T, S, M, Mgh, Msb, K,) in front, (T, M,

Mgh, Msb, K,) or extending from the sides, (S,

Msb,) of a house: (T, S, M, Mgh, Msb, K :) pi.

I^Jl (T, S, M, Msb, K) and ^ : (K :) and 111

[q. v.] signifies the same. (T, M.)




